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OPRAWA SUFITOWA Z CZUJNIKIEM RUCHU 360°

Kod modelu produktu : 400.010.143 / 400.020.143

OGÓLNE ZASADY BEZPIECZEŃSTWA

-Wyjm�j produkt z oryg�nalnego opakowan�a, sprawdź, czy n�e ma uszkodzeń transportowych 
� skontroluj ogólny wygląd podczas odb�oru.

-N�e używaj produktu n�ezgodn�e z jego przeznaczen�em.

-N�e przechowuj w m�ejscach narażonych na dz�ałan�e wody � w�lgoc�.

-N�e używaj w m�ejscach zakurzonych, brudnych � zardzew�ałych.

-N�e stosuj wysok�ego nap�ęc�a.

-N�e dopuszczaj do kontaktu z c�eczam�.

-Chroń przed uderzen�am�.

-Pon�eważ urządzen�e dz�ała pod nap�ęc�em ~230-240V, dotykan�e � montaż przez osoby 
n�ewykwal�f�kowane jest n�ebezp�eczne � zabron�one.

OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE MONTAŻU I UŻYTKOWANIA

-Montaż urządzen�a mus� być wykonany zgodn�e z krajowym� przep�sam� dotyczącym� okab-
lowan�a � �nstalacj�.

-Przed rozpoczęc�em montażu bezwzględn�e wyłącz zas�lan�e elektryczne wyłączn�k�em 
głównym.

-Montuj z dala od urządzeń grzewczych � w�lgotnych m�ejsc.

-Montuj urządzen�e do suf�tu w pozycj� całkow�c�e poz�omej.

-Za�nstaluj żarówk� przed podłączen�em zas�lan�a.

-Podłącz bezp�eczn�k 6A do zas�lan�a urządzen�a.

-Ustaw�en�a fabryczne: Ustaw�en�e św�atła dz�ennego na najc�emn�ejsze, ustaw�en�e czasu na 
najkrótsze.

-Regulację można rozpocząć 10-15 sekund po włączen�u zas�lan�a.

-Ustaw�en�a czasu � św�atła dz�ennego można regulować w dz�eń � w nocy.

-N�e zm�en�aj ustaw�eń gwałtown�e.

-N�e przechodź do następnego kroku regulacj� bez zobaczen�a wyn�ku poprzedn�ego ustaw�e-
n�a.

-Po określen�u pozycj� ustaw�en�a św�atła dz�ennego możesz dokonać regulacj� czasu.

-Aby uzyskać najlepsze ustaw�en�e św�atła dz�ennego, ustaw pokrętło św�atła dz�ennego na 
m�n�mum, a następn�e powol� zw�ększaj, aż os�ągn�esz pożądany rezultat.



-W raz�e potrzeby czyszczen�a szkła użyj suchej szmatk�.

-Podczas montażu urządzen�a, montuj je z dala od urządzeń tak�ch jak grzejn�k�, wentylatory, 
lodówk�, p�ekarn�k� �tp., które nagle zm�en�ają temperaturę otoczen�a, oraz w m�ejscach, które 
n�e są bezpośredn�o wystaw�one na dz�ałan�e prom�en� słonecznych.

-Przedm�oty tak�e jak krzewy, drzewa �tp. znajdujące s�ę w pobl�żu urządzen�a mogą powo-
dować błędy w wykrywan�u.

USTAWIENIA

Ustaw�en�e św�atła (LUX)

Ustaw�en�e św�atła dz�ennego można regulować w zakres�e <3 Lux - św�atło dz�enne. Gdy 
obróc�sz pokrętło zgodn�e z ruchem wskazówek zegara, produkt będz�e dz�ałał tylko w nocy.

-Pozycja = Dz�ała zarówno w dz�eń, jak � w nocy.

-Pozycja = Dz�ała tylko w nocy.

Ustaw�en�e czasu (TIME)

Ustaw�en�e czasu określa, jak długo św�atło pozostan�e włączone po wykryc�u ruchu. Dopók� 
poruszasz s�ę w zas�ęgu czujn�ka, św�atło będz�e św�ec�ć n�ezależn�e od ustaw�onego czasu. 
Gdy obróc�sz pokrętło przec�wn�e do ruchu wskazówek zegara, czas zostan�e ustaw�ony na 
najkrótszy. Czas można regulować w zakres�e 10s±5s / 6m�n±2m�n.

-Pozycja = najkrótszy czas pracy (10 ±5 s.)

-Pozycja = najdłuższy czas pracy ( 6 ± 2 m�n.)

UWAGA: Po montażu � podłączen�u zas�lan�a, przez p�erwsze 10 m�nut produkt będz�e kontynu-
ował pracę, automatyczn�e dostosowując swoje wewnętrzne ustaw�en�a do warunków otocze-
n�a. Po tym czas�e urządzen�e będz�e dz�ałać normaln�e. Jeśl� uważasz, że produkt dz�ała n�ep-
raw�dłowo po p�erwszym włączen�u zas�lan�a, upewn�j s�ę, że przez 10 m�nut n�e zostan�e wykr-
yty żaden ruch, a następn�e przetestuj ponown�e.

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Nap�ęc�e zas�lan�a: ~230-240V / 50 Hz

Kąt wykrywan�a: 120°X 360°

Wysokość montażu: 3 m

Zas�ęg wykrywan�a: 8 m

Ustaw�en�e czasu: 10s±5s / 6m�n±2m�n

Maks. obc�ążen�e: Max 2x25W E27 Żarówka (10330 � 10530) / Max 2x40W E27 Żarówka (10110 � 
10430)

Stop�eń ochrony: IP20

Temperatura pracy: -20 °C ~ +75°C

Zas�ęg wykrywan�a podany dla temperatury otoczen�a 20°C.
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360° MOTION SENSOR CEILING FIXTURE

Product model code : 400.010.143 / 400.020.143

GENERAL SAFETY WARNINGS

-Remove the product from �ts or�g�nal packag�ng, check for transport damage, and �nspect �ts 
general appearance upon del�very.

-Do not use the product for purposes other than �ntended.

-Keep away from water and hum�d env�ronments.

-Do not use �n dusty, d�rty, or rusty areas.

-Do not apply h�gh voltage.

-Do not apply l�qu�ds.

-Protect aga�nst �mpacts.

-As the dev�ce operates at ~230-240V, touch�ng and �nstall�ng �t by non-qual�f�ed persons �s 
dangerous and proh�b�ted.

WARNINGS REGARDING INSTALLATION AND USE

-The �nstallat�on of the dev�ce must comply w�th nat�onal w�r�ng and �nstallat�on standards.

-Always turn off the ma�n power sw�tch before start�ng �nstallat�on.

-Install away from heat�ng dev�ces and hum�d areas.

-Install the dev�ce completely hor�zontally on the ce�l�ng.

-Install the bulbs before turn�ng on the power.

-Connect a 6A fuse to the dev�ce's power supply.

-Factory sett�ngs: Dayl�ght sett�ng at darkest, t�me sett�ng at shortest.

-You can start mak�ng adjustments 10-15 seconds after turn�ng on the power.

-T�me and dayl�ght sett�ngs can be adjusted day and n�ght.

-Do not change sett�ngs abruptly.

-Do not proceed to the next adjustment step w�thout observ�ng the result of the prev�ous 
sett�ng.

-After determ�n�ng the dayl�ght sett�ng pos�t�on, you can adjust the t�me sett�ng.

-For the best dayl�ght sett�ng, turn the dayl�ght knob to m�n�mum, then slowly �ncrease �t unt�l 
the des�red result �s ach�eved.

-Use a dry cloth to clean the glass when necessary.

-When �nstall�ng the dev�ce, mount �t away from dev�ces such as heaters, fans, refr�gerators, 
ovens, etc., that cause sudden changes �n amb�ent temperature, and �n locat�ons not d�rectly 
exposed to sunl�ght.

-Objects such as bushes, trees, etc., near the dev�ce may cause detect�on errors.



SETTINGS

L�ght Sett�ng (LUX)

The dayl�ght sett�ng can be adjusted between <3 Lux and dayl�ght. When you turn the knob 
clockw�se, the product w�ll only operate at n�ght.

-Pos�t�on = Operates both day and n�ght.

-Pos�t�on = Operates only at n�ght.

T�me Sett�ng (TIME)

The t�me sett�ng determ�nes how long the l�ght w�ll stay on after mot�on �s detected. As long as 
you move w�th�n the sensor's range, the l�ght w�ll rema�n on regardless of the t�me sett�ng. Tur-
n�ng the knob counter-clockw�se sets the t�me to the shortest durat�on. The t�me can be adjus-
ted between 10sec±5sec / 6m�n±2m�n.

-Pos�t�on = shortest operat�ng t�me (10 ±5 sec.)

-Pos�t�on = longest operat�ng t�me ( 6 ± 2 m�n.)

NOTE: After �nstallat�on and power�ng on, the product w�ll operate for the f�rst 10 m�nutes wh�le 
automat�cally conf�gur�ng �ts �nternal sett�ngs accord�ng to the amb�ent cond�t�ons. After th�s 
per�od, the dev�ce w�ll operate normally. If you suspect abnormal operat�on after the �n�t�al 
power-up, please prevent any mot�on detect�on for 10 m�nutes and then test aga�n.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Voltage: ~230-240V / 50 Hz

Detect�on Angle: 120°X 360°

Installat�on He�ght: 3 m

Detect�on D�stance: 8 m

T�me Sett�ng: 10sec±5sec / 6m�n±2m�n

Max. Load: Max 2x25W E27 Bulb (10330 and 10530) / Max 2x40W E27 Bulb (10110 and 10430)

Protect�on Degree: IP20

Operat�ng Temperature: -20 °C ~ +75°C

Detect�on d�stance �s g�ven for 20°C amb�ent cond�t�ons.
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360° BEWEGUNGSSENSOR-DECKENLEUCHTE

Produktmodell-code : 400.010.143 / 400.020.143

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE

-Nehmen S�e das Produkt aus der Or�g�nalverpackung, prüfen S�e es auf Transportschäden 
und kontroll�eren S�e das allgeme�ne Ersche�nungsb�ld be� der L�eferung.

-Verwenden S�e das Produkt n�cht für andere als d�e vorgesehenen Zwecke.

-Von Wasser und feuchten Umgebungen fernhalten.

-N�cht �n staub�gen, schmutz�gen oder rost�gen Bere�chen verwenden.

-Ke�ne Hochspannung anlegen.

-Ke�ne Flüss�gke�ten anwenden.

-Vor Stößen schützen.

-Da das Gerät m�t ~230-240V betr�eben w�rd, �st das Berühren und Install�eren durch n�cht qua-
l�f�z�erte Personen gefährl�ch und untersagt.

HINWEISE ZUR MONTAGE UND VERWENDUNG

-D�e Installat�on des Geräts muss gemäß den nat�onalen Verkabelungs- und Installat�onsstan-
dards erfolgen.

-Schalten S�e vor Beg�nn der Installat�on unbed�ngt den Hauptschalter aus.

-Install�eren S�e das Gerät entfernt von He�zgeräten und feuchten Bere�chen.

-Install�eren S�e das Gerät vollständ�g hor�zontal an der Decke.

-Setzen S�e d�e Glühb�rnen e�n, bevor S�e d�e Stromversorgung e�nschalten.

-Schl�eßen S�e e�ne 6A-S�cherung an d�e Stromversorgung des Geräts an.

-Werkse�nstellungen: Tagesl�chte�nstellung auf dunkelste Stufe, Ze�te�nstellung auf kürzeste 
Stufe.

-S�e können 10-15 Sekunden nach dem E�nschalten m�t den E�nstellungen beg�nnen.

-D�e Ze�t- und Tagesl�chte�nstellungen können be� Tag und Nacht vorgenommen werden.

-Ändern S�e d�e E�nstellungen n�cht abrupt.

-Gehen S�e n�cht zum nächsten E�nstellschr�tt über, ohne das Ergebn�s der vorher�gen E�nstel-
lung gesehen zu haben.

-Nachdem S�e d�e Pos�t�on der Tagesl�chte�nstellung festgelegt haben, können S�e d�e Ze�te�ns-
tellung vornehmen.

-Für d�e beste Tagesl�chte�nstellung drehen S�e den Tagesl�chtregler auf M�n�mum und erhöhen 
�hn dann langsam, b�s das gewünschte Ergebn�s erre�cht �st.

-Verwenden S�e be� Bedarf e�n trockenes Tuch, um das Glas zu re�n�gen.



-Install�eren S�e das Gerät entfernt von Geräten w�e He�zungen, Vent�latoren, Kühlschränken, 
Öfen usw., d�e plötzl�che Änderungen der Umgebungstemperatur verursachen, und an Orten, 
d�e ke�ner d�rekten Sonnene�nstrahlung ausgesetzt s�nd.

-Gegenstände w�e Büsche, Bäume usw. �n der Nähe des Geräts können zu Erfassungsfehlern 
führen.

EINSTELLUNGEN

L�chte�nstellung (LUX)

D�e Tagesl�chte�nstellung kann zw�schen <3 Lux und Tagesl�cht e�ngestellt werden. Wenn S�e 
den Regler �m Uhrze�gers�nn drehen, arbe�tet das Produkt nur nachts.

-Pos�t�on = Arbe�tet sowohl be� Tag als auch be� Nacht.

-Pos�t�on = Arbe�tet nur nachts.

Ze�te�nstellung (TIME)

D�e Ze�te�nstellung best�mmt, w�e lange das L�cht nach der Bewegungserkennung e�ngeschal-
tet ble�bt. Solange S�e s�ch �m Erfassungsbere�ch des Sensors bewegen, ble�bt das L�cht una-
bhäng�g von der Ze�te�nstellung e�ngeschaltet. Wenn S�e den Regler gegen den Uhrze�gers�nn 
drehen, w�rd d�e Ze�t auf d�e kürzeste Dauer e�ngestellt. D�e Ze�t kann zw�schen 10s±5s / 
6m�n±2m�n e�ngestellt werden.

-Pos�t�on = kürzeste Betr�ebsze�t (10 ±5 s.)

-Pos�t�on = längste Betr�ebsze�t ( 6 ± 2 m�n.)

HINWEIS: Nach der Installat�on und dem E�nschalten läuft das Produkt d�e ersten 10 M�nuten 
und konf�gur�ert automat�sch se�ne �nternen E�nstellungen entsprechend den Umgebungsbe-
d�ngungen. Nach d�eser Ze�t arbe�tet das Gerät normal. Wenn S�e nach dem ersten E�nschalten 
e�nen anormalen Betr�eb vermuten, verh�ndern S�e b�tte 10 M�nuten lang jegl�che Bewegung-
serkennung und testen S�e es dann erneut.

TECHNISCHE DATEN

Spannung: ~230-240V / 50 Hz

Erfassungsw�nkel: 120°X 360°

Installat�onshöhe: 3 m

Erfassungsre�chwe�te: 8 m

Ze�te�nstellung: 10s±5s / 6m�n±2m�n

Max. Last: Max 2x25W E27 Glühb�rne (10330 und 10530) / Max 2x40W E27 Glühb�rne (10110 und 
10430)

Schutzart: IP20

Betr�ebstemperatur: -20 °C ~ +75°C

D�e Erfassungsre�chwe�te �st für Umgebungsbed�ngungen von 20°C angegeben.
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PLAFONNIER AVEC DÉTECTEUR DE MOUVEMENT 360°

Code modèle du produ�t : 400.010.143 / 400.020.143

CONSIGNES GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ

-Ret�rez le produ�t de son emballage d'or�g�ne, vér�f�ez l'absence de dommages dus au 
transport et �nspectez son aspect général lors de la l�vra�son.

-N'ut�l�sez pas le produ�t à des f�ns autres que celles prévues.

-Ten�r à l'écart de l'eau et des env�ronnements hum�des.

-Ne pas ut�l�ser dans des zones pouss�éreuses, sales ou rou�llées.

-Ne pas appl�quer de haute tens�on.

-Ne pas appl�quer de l�qu�des.

-Protéger contre les chocs.

-L'appare�l fonct�onnant sous une tens�on de ~230-240V, �l est dangereux et �nterd�t de le touc-
her ou de l'�nstaller par des personnes non qual�f�ées.

AVERTISSEMENTS CONCERNANT L'INSTALLATION ET L'UTILISATION

-L'�nstallat�on de l'appare�l do�t être conforme aux normes nat�onales de câblage et d'�nstalla-
t�on.

-Coupez �mpérat�vement l'al�mentat�on électr�que générale avant de commencer l'�nstallat�on.

-Installez à l'écart des appare�ls de chauffage et des zones hum�des.

-Installez l'appare�l parfa�tement à l'hor�zontale au plafond.

-Installez les ampoules avant de mettre l'appare�l sous tens�on.

-Connectez un fus�ble de 6A à l'al�mentat�on de l'appare�l.

-Réglages d'us�ne : Réglage de la lum�ère du jour au plus sombre, réglage de la durée au plus 
court.

-Vous pouvez commencer les réglages 10 à 15 secondes après la m�se sous tens�on.

-Les réglages de la durée et de la lum�ère du jour peuvent être effectués de jour comme de 
nu�t.

-Ne mod�f�ez pas les réglages brusquement.

-Ne passez pas à l'étape de réglage su�vante sans avo�r observé le résultat du réglage précé-
dent.

-Après avo�r déterm�né la pos�t�on du réglage de la lum�ère du jour, vous pouvez régler la 
durée.

-Pour obten�r le me�lleur réglage de la lum�ère du jour, tournez le bouton de lum�ère du jour au 
m�n�mum, pu�s augmentez-le lentement jusqu'à obten�r le résultat souha�té.

-Ut�l�sez un ch�ffon sec pour nettoyer la v�tre s� nécessa�re.



-Lors de l'�nstallat�on de l'appare�l, montez-le à l'écart des appare�ls tels que les chauffages, 
vent�lateurs, réfr�gérateurs, fours, etc., qu� provoquent des changements brusques de tempé-
rature amb�ante, et dans des endro�ts non d�rectement exposés à la lum�ère du sole�l.

-Les objets tels que les bu�ssons, les arbres, etc., à prox�m�té de l'appare�l peuvent entraîner 
des erreurs de détect�on.

RÉGLAGES

Réglage de la lum�nos�té (LUX)

Le réglage de la lum�ère du jour peut être ajusté entre <3 Lux et la lum�ère du jour. Lorsque 
vous tournez le bouton dans le sens des a�gu�lles d'une montre, le produ�t ne fonct�onnera que 
la nu�t.

-Pos�t�on = Fonct�onne de jour comme de nu�t.

-Pos�t�on = Fonct�onne un�quement la nu�t.

Réglage de la tempor�sat�on (TIME)

Le réglage de la tempor�sat�on déterm�ne la durée pendant laquelle la lum�ère restera allumée 
après la détect�on d'un mouvement. Tant que vous vous déplacez dans la zone de détect�on 
du capteur, la lum�ère restera allumée quel que so�t le réglage de la tempor�sat�on. Tourner le 
bouton dans le sens �nverse des a�gu�lles d'une montre règle la durée la plus courte. La durée 
peut être réglée entre 10s±5s / 6m�n±2m�n.

-Pos�t�on = durée de fonct�onnement la plus courte (10 ±5 s.)

-Pos�t�on = durée de fonct�onnement la plus longue ( 6 ± 2 m�n.)

REMARQUE : Après l'�nstallat�on et la m�se sous tens�on, le produ�t fonct�onnera pendant les 10 
prem�ères m�nutes en conf�gurant automat�quement ses paramètres �nternes en fonct�on des 
cond�t�ons amb�antes. Après cette pér�ode, l'appare�l fonct�onnera normalement. S� vous sus-
pectez un fonct�onnement anormal après la m�se sous tens�on �n�t�ale, veu�llez empêcher toute 
détect�on de mouvement pendant 10 m�nutes, pu�s testez à nouveau.

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

Tens�on : ~230-240V / 50 Hz

Angle de détect�on : 120°X 360°

Hauteur d'�nstallat�on : 3 m

D�stance de détect�on : 8 m

Réglage de la tempor�sat�on : 10s±5s / 6m�n±2m�n

Charge max. : Max 2x25W Ampoule E27 (10330 et 10530) / Max 2x40W Ampoule E27 (10110 et 
10430)

Ind�ce de protect�on : IP20

Température de fonct�onnement : -20 °C ~ +75°C

La d�stance de détect�on est donnée pour des cond�t�ons amb�antes de 20°C.
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STROPNÍ SVÍTIDLO S 360° POHYBOVÝM SENZOREM

Kód modelu produktu : 400.010.143 / 400.020.143

VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

-Vyjměte výrobek z původního obalu, zkontrolujte případné poškození př� přepravě a př� přev-
zetí zkontrolujte jeho celkový vzhled.

-Nepoužívejte výrobek k j�ným účelům, než ke kterým je určen.

-Chraňte před vodou a vlhkým prostředím.

-Nepoužívejte v prašném, šp�navém nebo rezavém prostředí.

-Neapl�kujte vysoké napětí.

-Neapl�kujte kapal�ny.

-Chraňte před nárazy.

-Protože zařízení pracuje s napětím ~230-240V, dotýkání se a �nstalace nekval�f�kovaným� 
osobam� je nebezpečná a zakázaná.

UPOZORNĚNÍ K INSTALACI A POUŽITÍ

-Instalace zařízení musí odpovídat národním normám pro elektro�nstalac� a montáž.

-Před zahájením �nstalace vždy vypněte hlavní j�st�č.

-Instalujte m�mo dosah topných zařízení a vlhkých prostor.

-Instalujte zařízení na strop zcela vodorovně.

-Před zapnutím napájení na�nstalujte žárovky.

-K napájení zařízení př�pojte poj�stku 6A.

-Tovární nastavení: Nastavení denního světla na nejtmavší, nastavení času na nejkratší.

-S úpravam� můžete začít 10-15 sekund po zapnutí napájení.

-Nastavení času a denního světla lze provádět ve dne � v noc�.

-Neměňte nastavení náhle.

-Nepokračujte k dalšímu kroku nastavení, an�ž byste v�děl� výsledek předchozího nastavení.

-Po určení polohy nastavení denního světla můžete uprav�t nastavení času.

-Pro nejlepší nastavení denního světla otočte ovladačem denního světla na m�n�mum a poté 
jej pomalu zvyšujte, dokud nedosáhnete požadovaného výsledku.

-V případě potřeby oč�stěte sklo suchým hadříkem.

-Př� �nstalac� zařízení jej namontujte m�mo dosah zařízení, jako jsou top�dla, vent�látory, chlad-
n�čky, trouby atd., která způsobují náhlé změny okolní teploty, a na místa, která nejsou přímo 
vystavena slunečnímu záření.

-Předměty jako keře, stromy atd. v blízkost� zařízení mohou způsob�t chyby detekce.



NASTAVENÍ

Nastavení světla (LUX)

Nastavení denního světla lze uprav�t v rozsahu <3 Lux – denní světlo. Když otočíte ovladačem 
ve směru hod�nových ruč�ček, výrobek bude fungovat pouze v noc�.

-Poloha = Funguje ve dne � v noc�.

-Poloha = Funguje pouze v noc�.

Nastavení času (TIME)

Nastavení času určuje, jak dlouho zůstane světlo zapnuté po detekc� pohybu. Dokud se pohy-
bujete v dosahu senzoru, světlo zůstane zapnuté bez ohledu na nastavení času. Otočením 
ovladače prot� směru hod�nových ruč�ček nastavíte čas na nejkratší dobu. Čas lze nastav�t v 
rozmezí 10s±5s / 6m�n±2m�n.

-Poloha = nejkratší doba provozu (10 ±5 s.)

-Poloha = nejdelší doba provozu ( 6 ± 2 m�n.)

POZNÁMKA: Po �nstalac� a zapnutí bude výrobek prvních 10 m�nut v provozu a automat�cky 
nakonf�guruje svá vn�třní nastavení podle okolních podmínek. Po uplynutí této doby bude zaří-
zení fungovat normálně. Pokud máte podezření na abnormální provoz po prvním zapnutí, 
zabraňte prosím detekc� jakéhokol� pohybu po dobu 10 m�nut a poté proveďte test znovu.

TECHNICKÉ SPECIFIKACE

Napětí: ~230-240V / 50 Hz

Detekční úhel: 120°X 360°

Instalační výška: 3 m

Detekční vzdálenost: 8 m

Nastavení času: 10s±5s / 6m�n±2m�n

Max. zatížení: Max 2x25W E27 žárovka (10330 a 10530) / Max 2x40W E27 žárovka (10110 a 
10430)

Stupeň krytí: IP20

Provozní teplota: -20 °C ~ +75°C

Detekční vzdálenost je udána pro okolní podmínky 20°C.



HU

360°-OS MOZGÁSÉRZÉKELŐS MENNYEZETI LÁMPATESTE

Termék modellkód : 400.010.143 / 400.020.143

ÁLTALÁNOS BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK

-Vegye k� a terméket az eredet� csomagolásból, ellenőr�zze a szállítás� sérüléseket, és v�zsgálja 
meg az általános állapotát átvételkor.

-Ne használja a terméket a rendeltetésétől eltérő célra.

-Tartsa távol víztől és nedves környezettől.

-Ne használja poros, p�szkos vagy rozsdás helyeken.

-Ne alkalmazzon magas feszültséget.

-Ne érje folyadék.

-Óvja az ütésektől.

-M�vel a készülék ~230-240V feszültséggel működ�k, szakképzetlen személyek által� ér�ntése és 
telepítése veszélyes és t�los.

TELEPÍTÉSI ÉS HASZNÁLATI FIGYELMEZTETÉSEK

-A készülék telepítésének meg kell feleln�e a nemzet� kábelezés� és telepítés� szabványoknak.

-A telepítés megkezdése előtt m�nd�g kapcsolja le a főkapcsolót.

-Fűtőberendezésektől és nedves helyektől távol telepítse.

-A készüléket teljesen vízsz�ntesen szerelje a mennyezetre.

-A tápfeszültség bekapcsolása előtt helyezze be az �zzókat.

-Csatlakoztasson egy 6A-es b�ztosítékot a készülék tápegységéhez.

-Gyár� beállítások: Nappal� fény beállítása a legsötétebbre, �dőbeállítás a legröv�debbre.

-A beállításokat a tápfeszültség bekapcsolása után 10-15 másodperccel kezdhet� meg.

-Az �dő- és nappal� fény beállításokat nappal és éjszaka �s el lehet végezn�.

-Ne változtassa meg h�rtelen a beállításokat.

-Ne lépjen a következő beállítás� lépésre anélkül, hogy megf�gyelte volna az előző beállítás 
eredményét.

-A nappal� fény beállítás� pozíc�ójának meghatározása után beállíthatja az �dőt.

-A legjobb nappal� fény beállításhoz forgassa a nappal� fény gombot m�n�mumra, majd lassan 
növelje, amíg el nem ér� a kívánt eredményt.

-Szükség esetén száraz ruhával t�sztítsa meg az üveget.

-A készülék telepítésekor olyan helyre szerelje, amely távol van olyan eszközöktől, m�nt a fűtő-
testek, vent�látorok, hűtőszekrények, sütők stb., amelyek h�rtelen megváltoztatják a környezet� 
hőmérsékletet, és olyan helyre, amely n�ncs közvetlen napfénynek k�téve.

-A készülék közelében lévő tárgyak, például bokrok, fák stb. érzékelés� h�bákat okozhatnak.



BEÁLLÍTÁSOK

Fényerő beállítása (LUX)

A nappal� fény beállítása <3 Lux és nappal� fény között állítható. Ha a gombot az óramutató 
járásával megegyező �rányba forgatja, a termék csak éjszaka fog működn�.

-Pozíc�ó = Nappal és éjszaka �s működ�k.

-Pozíc�ó = Csak éjszaka működ�k.

Időbeállítás (TIME)

Az �dőbeállítás határozza meg, hogy a mozgás érzékelése után menny� �de�g maradjon 
bekapcsolva a fény. Amíg az érzékelő hatótávolságán belül mozog, a fény az �dőbeállítástól 
függetlenül bekapcsolva marad. A gomb óramutató járásával ellentétes �rányba történő 
forgatása a legröv�debb �dőtartamra állítja az �dőt. Az �dő 10mp±5mp / 6perc±2perc között 
állítható.

-Pozíc�ó = legröv�debb működés� �dő (10 ±5 mp.)

-Pozíc�ó = leghosszabb működés� �dő ( 6 ± 2 perc)

MEGJEGYZÉS: A telepítés és a bekapcsolás után a termék az első 10 percben működn� fog, 
m�közben automat�kusan konf�gurálja belső beállítása�t a környezet� feltételeknek megfe-
lelően. Ezt követően a készülék normál�san fog működn�. Ha az első bekapcsolás után rendel-
lenes működést észlel, kérjük, 10 perc�g akadályozza meg a mozgásérzékelést, majd tesztelje 
újra.

MŰSZAKI ADATOK

Feszültség: ~230-240V / 50 Hz

Érzékelés� szög: 120°X 360°

Telepítés� magasság: 3 m

Érzékelés� távolság: 8 m

Időbeállítás: 10mp±5mp / 6perc±2perc

Max. terhelés: Max 2x25W E27 �zzó (10330 és 10530) / Max 2x40W E27 �zzó (10110 és 10430)

Védettség� fokozat: IP20

Üzem� hőmérséklet: -20 °C ~ +75°C

Az érzékelés� távolság 20°C-os környezet� feltételekre vonatkoz�k.
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PLAFONIERĂ CU SENZOR DE MIȘCARE 360°

Kod modelu produktu : 400.010.143 / 400.020.143

INSTRUCȚIUNI GENERALE DE SIGURANȚĂ

-Scoateț� produsul d�n ambalajul or�g�nal, ver�f�caț� dacă ex�stă daune de transport ș� �nspectaț� 
aspectul general la l�vrare.

-Nu ut�l�zaț� produsul în alte scopur� decât cele prevăzute.

-A se fer� de apă ș� med�� umede.

-Nu ut�l�zaț� în zone cu praf, murdăr�e sau rug�nă.

-Nu apl�caț� tens�une înaltă.

-Nu apl�caț� l�ch�de.

-Protejaț� împotr�va �mpactur�lor.

-Deoarece d�spoz�t�vul funcț�onează la ~230-240V, at�ngerea ș� �nstalarea de către persoane 
necal�f�cate este per�culoasă ș� �nterz�să.

AVERTISMENTE PRIVIND INSTALAREA ȘI UTILIZAREA

-Instalarea d�spoz�t�vulu� trebu�e să respecte standardele naț�onale de cablare ș� �nstalare.

-Opr�ț� întotdeauna întrerupătorul pr�nc�pal îna�nte de a începe �nstalarea.

-Instalaț� departe de d�spoz�t�ve de încălz�re ș� zone umede.

-Instalaț� d�spoz�t�vul complet or�zontal pe tavan.

-Instalaț� becur�le îna�nte de a porn� al�mentarea.

-Conectaț� o s�guranță de 6A la sursa de al�mentare a d�spoz�t�vulu�.

-Setăr� d�n fabr�că: Setarea lum�n�� de z� la cea ma� întunecată, setarea t�mpulu� la cea ma� 
scurtă.

-Puteț� începe să faceț� ajustăr� la 10-15 secunde după porn�rea al�mentăr��.

-Setăr�le de t�mp ș� lum�nă de z� pot f� ajustate z�ua ș� noaptea.

-Nu sch�mbaț� setăr�le brusc.

-Nu treceț� la următorul pas de ajustare fără a observa rezultatul setăr�� anter�oare.

-După determ�narea poz�ț�e� setăr�� lum�n�� de z�, puteț� ajusta setarea t�mpulu�.

-Pentru cea ma� bună setare a lum�n�� de z�, rot�ț� butonul de lum�nă de z� la m�n�m, apo� creșteț�-l 
încet până obț�neț� rezultatul dor�t.

-Ut�l�zaț� o cârpă uscată pentru a curăța st�cla atunc� când este necesar.

-La �nstalarea d�spoz�t�vulu�, montaț�-l departe de d�spoz�t�ve precum încălz�toare, vent�latoare, 
fr�g�dere, cuptoare etc., care provoacă sch�mbăr� bruște ale temperatur�� amb�entale, ș� în locaț�� 
neexpuse d�rect la lum�na soarelu�.

-Ob�ecte precum tuf�șur�, copac� etc., în aprop�erea d�spoz�t�vulu� pot provoca eror� de detectare.



SETĂRI

Setarea lum�n�� (LUX)

Setarea lum�n�� de z� poate f� ajustată între <3 Lux ș� lum�na z�le�. Când rot�ț� butonul în sensul 
acelor de ceasorn�c, produsul va funcț�ona numa� noaptea.

-Poz�ț�e = Funcț�onează atât z�ua, cât ș� noaptea.

-Poz�ț�e = Funcț�onează numa� noaptea.

Setarea t�mpulu� (TIME)

Setarea t�mpulu� determ�nă cât t�mp va rămâne apr�nsă lum�na după detectarea m�șcăr��. 
Atâta t�mp cât vă m�șcaț� în raza senzorulu�, lum�na va rămâne apr�nsă �nd�ferent de setarea 
t�mpulu�. Rot�rea butonulu� în sens �nvers acelor de ceasorn�c setează t�mpul la cea ma� scurtă 
durată. T�mpul poate f� ajustat între 10sec±5sec / 6m�n±2m�n.

-Poz�ț�e = cel ma� scurt t�mp de funcț�onare (10 ±5 sec.)

-Poz�ț�e = cel ma� lung t�mp de funcț�onare ( 6 ± 2 m�n.)

NOTĂ: După �nstalare ș� porn�re, produsul va funcț�ona în pr�mele 10 m�nute în t�mp ce îș� conf�-
gurează automat setăr�le �nterne în funcț�e de cond�ț��le amb�entale. După această per�oadă, 
d�spoz�t�vul va funcț�ona normal. Dacă suspectaț� o funcț�onare anormală după porn�rea �n�ț�-
ală, vă rugăm să împ�ed�caț� detectarea or�căre� m�șcăr� t�mp de 10 m�nute ș� apo� testaț� d�n 
nou.

SPECIFICAȚII TEHNICE

Tens�une: ~230-240V / 50 Hz

Ungh� de detecț�e: 120°X 360°

Înălț�me de �nstalare: 3 m

D�stanță de detecț�e: 8 m

Setare t�mp: 10sec±5sec / 6m�n±2m�n

Sarc�nă max.: Max 2x25W Bec E27 (10330 ș� 10530) / Max 2x40W Bec E27 (10110 ș� 10430)

Grad de protecț�e: IP20

Temperatură de operare: -20 °C ~ +75°C

D�stanța de detecț�e este spec�f�cată pentru cond�ț�� amb�entale de 20°C.


